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Like the way in which he learned to eat all edible things, man adapted to live in every 
climate as well. He spread over the entire inhabitable Earth; he, the only animal which 
carried it out of his own volition. 
 
                                                              Friedrich Engels, The role of the work in the evolution from apes to human beings 
 
人类学会了选择一切食材的同时，也学会了在不同的气候环境里生存。他们分布在
地球上每一处适合生活的地方；他们是唯一拥有这种自我意志的动物。 
 
                                                                                    弗里德利希·恩格斯，劳动在从猿进化到人之过程中发挥的作用 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Wie der Mensch alles Eßbare essen lernte, so lernte er auch in jedem Klima leben. Er 
verbreitete sich über die ganze bewohnbare Erde, er, das einzige Tier, das in sich selbst die 
Machtvollkommenheit dazu besaß.  
 

Friedrich Engels, Anteil der Arbeit an der Menschwerdung des Affen 
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